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THE MINISTRIES

THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND
RURAL DEVELOPMENT

DECISION No. 62/2002/QD-BNN OF JULY 11,
2002 PROMULGATING THE REGULATION ON
ANIMAL EPIDEMIC-FREE ZONES AND
ESTABLISHMENTS

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND
RURAL DEVELOPMENT

Pursuant to the Government’s Dacree Ne 73/CP
of November 1, 1995 stipufating the functions, tasiks,
powers and organizational structure of the Ministry of
Agriculture and Rural Development;

Pursuant (o the Ordinance an Voterinary Modicine
of February 15, 1993, and the Government's Decros
No. 93/CH of Novembar 27, 1993 guiding the
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implementalion of (e Ordinance on Voelennary
Medicine;

Al the proposal of the director of the Vetarinary
Medicine Department,

DECIDES:

Article 1.- To promulgate together with this
Decision the Regulation on animal epidemic-free
zohes and eslablishments,

Article 2.- This Decision takes effect 3 menths
after its signing.

Article 3,- The director of the Ministry's Office,
the director of the Veterinary Medicine Department,
the directors of the pro.vinciaﬂmunicipai Bervices of
Agriculture and Rural Development, the heads of the
concerned units and concerned individuals shall have
to implement this Decision.

For the Minister of Agriculture and
Rural Development
~Vice Minister .
- BUIBABONG-

'REGULATION ON ANIMAL EPIDEMIC-FREE
ZONES AND ESTABLISHMENTS

(Promulgated together with Decision No,82/2002/Q0-
BNN of July 11, 2002 of the Minister of Agrrcu,-‘rurP
and Rural Development)

Chapter |
GENERAL PROVISIONS

Article 1.- Application scope and objects

1. Epidemic-free zones {(herainafter abhreviated
to  EFZs), epidemic-free  animal-farming
astablishments {(hereinafter abbreviated 1o EF
establishments), which supply animals and/or animal
products for domestic consumptiot oF export, inchide:
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& BFds or K estabhsiiments wihere an animal
specias is free from one or saveral epidemics,

b EFZs or EF establishmenls where several
ahimal species are free from one or several
epidemics.

2. Animals and animal products mentioned in this
Regulation are those defined in Clauses 1 and 2,
Article 2 of the Veterinary Medicine Ordinance, except
for aguatic animals.

3. Organizations and individuals that are engaged
in activities related to the farming of cattle and/or
poultry; producing and/or trading in livestock feed or
veterinary drugs; trading in or sfaughtering animats,
processing and/or trading in animat products in EFZs
or EF establishments, must comply with this
Regulatron

Amcle 2.~ In this Regulation, the followmg terms
shall be construed as follows

1. “Epidemic-free zones” are geographical areas
where no epidemic case is detected in the duration
prescribed for each disease and where veterinary

~ activities can cantrot epidemics, staughter, trading in

and transportation of anlmats and animal products.

Each EFZ covers a safety_ area and buffer-areas.
Buffer ar_eas are those adj__acent to a safety area.

- 2. EF establishments are places where no
epidemic case occurs in the duration prescribed for
each disease and where veterinary activities can
control epidemics, the dslivery and receipt of animals
and animal products.

3. "Epidemic nidus” means a commune or an
establishment engaged in animal-farming and/or
slaughtering, or animal-product processing where a
contagious or parasitic disease on the list promuigated
by the Ministry of Agriculture and Rural Developiment
OCCUrs.

4, “Epidemic surveiffance” means the monitoring,
examination and evaluation of the nature, causes and
spreading modes of diseases throughout the cotirse
of farming, transporting and slaughtering animals,
processing and trading in animal products as well as
the adoption of measures to prevent, check or
aliminate each speoific disease.

Article 3. Assignmant of responsibiltios



No. 42 (3182002

1. The provincialimunicipal Services of Agricidture
and Rura! Development shall subimit to the People's
Committees of the provinces or centrally-run cities
the building up of EFZs and/or EF establishments in
their respective locaiities, and the westmeant in
veterinary aclivities and ofher activities in such BF7Zs
and EF establishments.

2. The Veterinary Medicine Department shall have
to guide the setting up and expertise of EFZs and EF

gstablishments, and direct the Veterinary Medicine -

Sub-Departments in setting up and managing the
pperations of EFZs and EF establishments.

3. The Veterinary Medicine Sub-Departments of
the provinces or centrally-run cities shall have to help
the district People's Committees and animak-farming
establishments in setting up and managing EFZs and
EF establishments, and performing professicnatand

_techr‘]iCa__I ‘operations within their respective -

competence:.
: Chapter Il

VETERINARY CONDITIONS FOR EPIDEMIC-
"FREE:Z"ON'ES AND ESTABLISHMENTS

Art.“c!e 4.- Vetennary hyglene condttlons for EFZs
and EF: establlshrnents o export ammals and animal
products include :

1. No ca_se of foot-and-mouth disease (FMD) or
pig cholera oceiirs during the period from the date
the last animal.falls sick, dies or is destroyed at a
zone or establishment to the date such zone or
establishment is recognized as an EFZ or EF
establishment according to the reguiations of the
Ministry of Agriculture and Rurai Devetopment . .

2. The occurrence of other diseases on the Mihistry
of Agricullure and Rural Development's list of diseases
subject to epidemic declaration does not entail
widespread epidemics and diseased animals are
promptly destroyed or disposed of as prescribed.

3. The veterinary requirements set in this
Regulation regarding the inoculation, guaranting,
inspaction of veterinary hygiene in slaughtering,
processing or trading in anirmals, animal products ar
livestock faed or epidemic declaration are fully mel.

4. Al veterinary  hygienc conditions el
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establishments conducting veterinary meadicing-
related activilies defined in Clause 3, Article 1 of this
Regulalion under stipulations of the Ministry of
Agriculture and Rural Development and specific
guidanos: of the Veleingry Medicine Department are
met,

Article §.-Veterinary hygiene conditions for EFZs
and LF establishments to supply animais andfor
animal products for domestic consumption include:

1. Satisfaction of all the conditions prescribed in
_Ctauses_:i, 3 and 4, Article 4 of this Regulation,

2. Non-cccurrence of epidemics which such EFZs
and EF establishrients request to be recognized free
from in the duration prescribed for each zone, nature

. of each disease or animal species, up to the date of

recognition of EFZ or Ef establishment. -

Article 6.- Regulations on declaration of diseases
and epidemics:

Animal-farming” - and/ér . :slaughtering
gstablishments, when detecfmg thelr animals are
infected wﬂh diseases of dig, shall have to promptly
declare such with the'local véterinary offices or local

. administrations, and must not se!f slaughter or market

those animals. )

Commune or dlStﬁCt vetermary offices, when
recel\nng declarations, shall have tr. promptly inspect
and verify dec;l_ared_cases__ ) In_caseb of suspected
infection of FMD, pig cholera or diseases which EFZs

. or EF establishments have been registered to be free

from, théy shall have.to promptly report them to the
provincial/municipal Veterinary Medicine Sub-
Departments, and at the same time take and send

- samples for diagnosis and testing.

‘Article 7.- Regulations an inoculation

The regime of inoculation against each disease,
for each animal species or each vaccine applicable
to EFZs or EF establishments which export animals .
andfor animal products must comply with Decision
NoL1243NN-TYIQD of July 24, 1986 of the Ministry
of Agriculture and Rural Development.

Article 8.- Ragufations on animal quarantine

1. In cases whore i s necessarty o choek tho
spread of epidemics, the provincialimunicipal Services
of Agticuliure and Rural Developrment shall propose
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the provincial People’s Cormmitices 1o permit the
setting up of animal quarantine checkpoints along
major traffic routes within buffer areas,

2. Strict control of transportation of animals and
anirnal products, especially those imported into EI-Zs
and EF establishments.

3. There must be quaranting isolation places. The
duration for quarantine monitoring and isolation
depends on each disease.

4. Quarantine certificates shall be Issued only to
animals and animal products taker from EFZs and
EF establishments.

Article 9.- Regulations on inspection of veterinary
hygiene and animal slaughter. -

1. Livestock feeds must ensure the prescribed
quality and meet all the veterinary hygiene standards.

2. The slaugh’téjrbfcaitie:'_fo.rtrading purpose must
be conducted at slaughter-houses licensed by

competent agencles Cattle to be slaughtered must
be controlled by the veterlnary oﬁrces in charge ‘of
animal s!aughter

3. The slaughter of poultry for trading | purpose must
be strictly controlled by the vetermary offices.

. Article 10.- Regulatlons oh dragn051s and tesimg_

1. When animals -_fail_ s_lck- or die of -suspected o

infection with dangerous diseases, they must undergo
a diagnosis andior testing by veterinary offices which
shall issue diagnosis result slips together with
epidemic reports. '

2.To conduct serological surveys and evaluations
according to regulations of the Ministry of Agrlculture
and Rural Development.

Article 11.- Regulations on disposal of animals
infected with contagious diseases

1. To conduct the slaughter and destruction of
animals infected with FMID right after they are
detectad.

2. To conduct the complilsory slaughter of animals
infected with pig cholera.

3. To conduct the compulsory doestruction or
slaughter of animals infecled with ather diseases
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urder the veterinary offices’ instiuctions and
supervision suitable to each disease according to the
provisions of the legislation on veterinary medicing.

Chaptor I

PROCEDURES FOR REGISTERING AND
RECOGNIZING EPIDEMIC-FREE ZONES
AND ESTABLISHMENTS

Article 12.- Animai-farming localities and
establishments which register to build up EFZs or BF
establishments must compile registration dossiers,
each comprises.

1. An application for registration of an EFZ or EF
establishment (made according to the form set by the
Vetermary Medicine Department);

. An exposition on condltlons for EFZ or EF
estabhshment expected to be burld up with the
following contents: s

a/ A report describing EFZ o E—_F es{ablishment '
regarding its location, natural geography and
husbandry productron charactenstrcs o

b/ Veterinary actwltles at such EFZ or EF

.establrshmeni

For each EFZorEF estabilshment there must be

‘@ separate exposition.

Articls 13.- Places for re_gigterrn_g'-EFZS and EF
establishments and registration time limit

1. District-level People’'s Committees registering
for building of EFZs and animal-farming
establishments registering for building of EF
establishments shall send dossiers prescribed in
Article 12 to the Veterinary Medicine Sub-Departments
of the provinces or centralty-run cities.

2. Within 30 days after receiving valid dosgslers,
the provincial/municipal Veterinary Medicine Sub-
Departments shall coordinate with the district People's
Committees and animal-farming establishments i
working out schemes for building of EFZs and EF
establishmenis,

Article 14.- Animal-farming localities and
establishmants which register for recognition of EHZs
or [5F establishments shall have to carry out the
following procodures
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1. Compiling registration dossiers, spach
COMPrises:

al An application for evaluation;

b/ An exposition on conditions of the already built
up EFZ or EF establishment.

2. Submitting registration dossiers to the Veterinary
Medicine Department

Within 30 days after receiving valid dossiers, the

Veterinary Medicine Department shall evaluate the -

conditions of the concerned EFZs or EF

establishments, then notify them of the evaluation

results. When the conditions are fully met, the
competent agencies shall issue certificates of EFZs
or EF establishinents to the concerned localities or
establishments. accordlng to the prov;smns in Artlcle
17 of this Regufatlon o

In cases where the evaiuataon concludes that:all
conditions for EFZS or EF establishments are not met,

the concemed focalities or establishments may ™

req uest: the re avaluatiOn after they modify or improve
unsatlsfactory cor‘itents in :he prewous evaluatlon

rticle 15 -'Settmg up ofdelegatlons foreva!uatmg
EFZs and EF establlshments

1. The Vetermary Medlcme Departments shall have _

to decide on setting up of evaluation delegations.

2. Evaluation' delegations, as gecided by the
director of the Veterlnary Medscme Depadment shall
be composed of officials from the units in charge of

veterinary operations and technigues related to the

to be-evaluated contents.

Article 16.- Tasks of evaluation delegations

1. To inspect conditions of EFZs or EF -

establishments requested to be recognized.

2. To evaluate the situation of epidemics,
fransportation of cattie within the zone as well as
exportor import thereof with other localities or foreign
countries.

3. To determine the capability of agencies
responsible for EFZs and EF cstablishments,

4, To make evaluation reports and proposals at
one of tha following ievels:

al Level A The standards regarding the inspected
contents for ZFZs or EF establishmoents are fully met.

'establfshments
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The evaluation delegation shall propose the
recagnition of CFZs or EF eslablishments.

b/ Leved B The standards are not yet fully met.
The evaluation delegation shall request the
improvement of some contents before they are
requested {0 be re-evaluated.

¢f Level G The slandards are not met. The
evaluation delegation shall request the continuation
of activities of building up ZFZs or EF establishrments.,

_ - Atticle 17.- Competence fo issue certificates of
recegnition of EFZs and EF estabfishments

The Veterinary Medicine Department shall issue
certificates of recognition of urban districts, rurai
districts or animal-farming establishments as EFZs
or EF establishments at'the proposals of the
Veterinary Medicine Sub- De’partments of the
provinces and c‘entrally run LIt!PS

Article 18.- Management of EFZs or EF

-1. A certificate of recogn ition: of EFZ or EF

establishment shall be valid for 2. yéars from the date
of issuance and the issuanoe thereof shall be notified

to the provinces and-cities- throughout the country.
Three months before the éxpiry of such certificate,

'the concerned.unit shall have to send an application
_for re-evaluation to the Veterinary Medicine
- Department. Certificates of recognition shall be

withdrawn by competent agencies if the recognized

' EFZs and EF establishments fail to ensure alf the

prescribed conditions in the duration of recognition.

2. The Veterinary Medicine Depariment shali
organize the revaluation of [LFZs or EF establishrments

within 2 months after receiving re-evaluation

applications, with the following contents:

al Examination of veterinary hygiene conditions
of animal-farming establishments.

b/ Seroiogical testing of diseases subject to the
epidemic-free registration and those contagmus to
human being.

cf inspection of the work of inoculation, quarantine
and slaughter control.

Artiefe 19.- Responsibilities of the State
management agencies in charge of veterinary
medicine loward FFZs and EF establishments
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i. The Veterinary Medicine Department shiall have
to:

al Insiruct and direct Veterinary Medicine Sub-
Departments in building up EFZs and EF
establishments.

bi Cvaluate EFZs and EF establishments,

¢/ Issue dacisions to recogmze EFZs and EF
astablishments,

d/ Supervise, inspect and examine EFZs and EF
establishments, S

2. The Veterinary MedicineSubDépértmént:s of
the provinces and centrally-run ¢l t,’ties shall have to.
a/ Coordinate with the concerned local agencies

and animai- farmmg establlshments in bundmg up
EFZs and EF establlshments '

b/ Propose the Veterinary Medicin'e Department
to recognize EFZs and EF gstablishmenis.

cf Superwse mspect and examine vetermary
activities at EFZs and EF establ:shments

3. Units demgnelted by the Vetermary Medicme
Department ta evailiate or conduct daagnoms ortestmg
regarding EFZs and EF establtshménts ghall be'held
responsible before taw for: thei € onclusnons

Article 20.- Responsmmtles of crganlzations and
individuals engaged-in activities related to animal
farming and vetermary med;cme at EFZs and EF
establishments s S

1. Establishments fat’rﬁihg ﬂé‘nimals, pracessing

fivestock feed, slaughtering animals and/or trading in
animal products in EFZs or EF establishments must
comply with all provisions of the veterinary medicine
legislation applicable to EF Zs and EF establishments.

2. Drganizations and individuzls in other localities

that conduct activities related to EFZs and EF
establishments must abide by regulations applicable
to fzFZs and EF establishments.

Chapter IV
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Articie 21.- Impleinentation responsibiliticy

The divector of the Veterinary Medicine Depatment
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shall, wilhin the amibit of his/her funclions, tasks and
powers, have {0 guide the implementation of this
Reguilgtion.

Any problems arising in the course of
implementation of this Regulation should be reported
to the Ministry of Agriculture and Rural Development
{the Veterinaty Madicine Oepartment) for study and
sofution,

For the Minister of Agricufture and
' Rural Development
" Vice Minister
BUI BA RONG



